
Emor
More info ❯

Leviticus 12:1-24 ויקרא י״ב:א׳-כ״ד
ר׃ (ב)  ה לֵּאמֹֽ ר יְהוָ֖ה אֶל־מֹשֶׁ֥ (א) וַיְדַבֵּ֥
י  ר אִשָּׁה֙ כִּ֣ ר אֶל־בְּנֵ֤י יִשְׂרָאֵל֙ לֵאמֹ֔ דַּבֵּ֞

ים  ת יָמִ֔ מְאָה֙ שִׁבְעַ֣ ר וְטָֽ ה זָכָ֑ יעַ וְיָלְדָ֖ תַזְרִ֔
א׃ (ג) וּבַיּ֖וֹם  הּ תִּטְמָֽ ת דְּוֹתָ֖ י נִדַּ֥ כִּימֵ֛

ר עָרְלָתֽוֹ׃ (ד)  י יִמּ֖וֹל בְּשַׂ֥ הַשְּׁמִינִ֑
י  ב בִּדְמֵ֣ ים תֵּשֵׁ֖ ים יוֹם֙ וּשְׁ֣�שֶׁת יָמִ֔ וּשְׁ�שִׁ֥
ע וְאֶל־הַמִּקְדָּשׁ֙  א־תִגָּ֗ ֹֽ דֶשׁ ל ה בְּכָל־קֹ֣ טָהֳרָ֑

הּ׃ (ה)  י טָהֳרָֽ את יְמֵ֥ ֹ֖ א עַד־מְל ֹ֔ א תָב ֹ֣ ל
הּ  יִם כְּנִדָּתָ֑ ה שְׁבֻעַ֖ ד וְטָמְאָ֥ ה תֵלֵ֔ וְאִם־נְקֵבָ֣
י  ב עַל־דְּמֵ֥ ים תֵּשֵׁ֖ שֶׁת יָמִ֔ ים יוֹם֙ וְשֵׁ֣ וְשִׁשִּׁ֥

הּ לְבֵן֮ א֣וֹ  י טָהֳרָ֗ את ׀ יְמֵ֣ ֹ֣ ה׃ (ו) וּבִמְל טָהֳרָֽ
ה  בֶשׂ בֶּן־שְׁנָתוֹ֙ לְעֹלָ֔ יא כֶּ֤ לְבַת֒ תָּבִ֞

תַח  את אֶל־פֶּ֥ ר לְחַטָּ֑ וּבֶן־יוֹנָ֥ה אוֹ־תֹ֖
ן׃ (ז) וְהִקְרִיב֞וֹ לִפְנֵ֤י  ד אֶל־הַכֹּהֵֽ הֶל־מוֹעֵ֖ אֹֽ

יהָ  ר דָּמֶ֑ ה מִמְּקֹ֣ יהָ וְטָהֲרָ֖ ר עָלֶ֔ יְהוָה֙ וְכִפֶּ֣
ה׃ (ח)  דֶת לַזָּכָ֖ר א֥וֹ לַנְּקֵבָֽ את תּוֹרַת֙ הַיֹּלֶ֔ ֹ֤ ז

ה  י שֶׂה֒ וְלָקְחָ֣ א יָדָהּ֮ דֵּ֣ א תִמְצָ֣ ֹ֨ וְאִם־ל
ה  ד לְעֹלָ֖ ה אֶחָ֥ ים א֤וֹ שְׁנֵי֙ בְּנֵ֣י יוֹנָ֔ י־תֹרִ֗ שְׁתֵּֽ
רָה׃  ן וְטָהֵֽ יהָ הַכֹּהֵ֖ ר עָלֶ֛ את וְכִפֶּ֥ ד לְחַטָּ֑ וְאֶחָ֣

(פ)

(1) The LORD spoke to Moses, saying: 
(2) Speak to the Israelite people thus: 
When a woman at childbirth bears a 
male, she shall be unclean seven days; 
she shall be unclean as at the time of 
her menstrual infirmity.— (3) On the 
eighth day the flesh of his foreskin 
shall be circumcised.— (4) She shall 
remain in a state of blood purification 
for thirty-three days: she shall not touch 
any consecrated thing, nor enter the 
sanctuary until her period of 
purification is completed. (5) If she 
bears a female, she shall be unclean 
two weeks as during her menstruation, 
and she shall remain in a state of blood 
purification for sixty-six days. (6) On 
the completion of her period of 
purification, for either son or daughter, 
she shall bring to the priest, at the 
entrance of the Tent of Meeting, a lamb 
in its first year for a burnt offering, and 
a pigeon or a turtledove for a sin 
offering. (7) He shall offer it before the 
LORD and make expiation on her 
behalf; she shall then be clean from her 
flow of blood. Such are the rituals 
concerning her who bears a child, male 
or female. (8) If, however, her means do 
not suffice for a sheep, she shall take 
two turtledoves or two pigeons, one for 
a burnt offering and the other for a sin 
offering. The priest shall make 
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expiation on her behalf, and she shall 
be clean.

Leviticus 22:1-16 ויקרא כ״ב:א׳-ט״ז
ר׃ (ב)  ה לֵּאמֹֽ ר יְהוָ֖ה אֶל־מֹשֶׁ֥ (א) וַיְדַבֵּ֥

י   זְרוּ֙ מִקָּדְשֵׁ֣ יו וְיִנָּֽ ן וְאֶל־בָּנָ֗ ל־אַהֲרֹ֜ ר אֶֽ דַּבֵּ֨
י  ם קָדְשִׁ֑ א יְחַלְּל֖וּ אֶת־שֵׁ֣ ֹ֥ ל וְל י־יִשְׂרָאֵ֔ בְנֵֽ

ה׃ (ג)  י יְהוָֽ י אֲנִ֥ ים לִ֖ ם מַקְדִּשִׁ֛ ר הֵ֧ אֲשֶׁ֨
ישׁ ׀  ם כָּל־אִ֣ תֵיכֶ֜ ם לְדֹרֹ֨ ר אֲלֵהֶ֗ אֱמֹ֣

ם אֶל־הַקֳּדָשִׁים֙  ב מִכָּל־זַרְעֲכֶ֗ אֲשֶׁר־יִקְרַ֣
ה  יהוָ֔ י־יִשְׂרָאֵל֙ לַֽ ישׁוּ בְנֵֽ ר יַקְדִּ֤ אֲשֶׁ֨

וא  ה הַנֶּ֧פֶשׁ הַהִ֛ יו וְנִכְרְתָ֞ וְטֻמְאָת֖וֹ עָלָ֑
ישׁ מִזֶּ֣ רַע  ישׁ אִ֞ ה׃ (ד) אִ֣ י יְהוָֽ מִלְּפָנַ֖י אֲנִ֥
א  ֹ֣ ב בַּקֳּדָשִׁים֙ ל ן וְה֤וּא צָר֙וּעַ֙ א֣וֹ זָ֔ אַהֲרֹ֗

עַ֙  ר וְהַנֹּגֵ֙ ר יִטְהָ֑ ד אֲשֶׁ֣ ל עַ֖ יאֹכַ֔
א  ישׁ אֲשֶׁר־תֵּצֵ֥ פֶשׁ א֣וֹ אִ֔ בְּכָל־טְמֵא־נֶ֔

ר   רַע׃ (ה) אוֹ־אִישׁ֙ אֲשֶׁ֣ נּוּ שִׁכְבַת־זָֽ מִמֶּ֖
ר יִטְמָא־ל֑וֹ א֤וֹ בְאָדָם֙  רֶץ אֲשֶׁ֣ ע בְּכָל־שֶׁ֖ יִגַּ֔

פֶשׁ  ל טֻמְאָתֽוֹ׃ (ו) נֶ֚ ר יִטְמָא־ל֔וֹ לְכֹ֖ אֲשֶׁ֣
א  ֹ֤ רֶב וְל ה עַד־הָעָ֑ ר תִּגַּע־בּ֔וֹ וְטָמְאָ֖ אֲשֶׁ֣

ץ בְּשָׂר֖וֹ  י אִם־רָחַ֥ ים כִּ֛ יאֹכַל֙ מִן־הַקֳּדָשִׁ֔
ר וְאַחַר֙  מֶשׁ וְטָהֵ֑ א הַשֶּׁ֖ יִם׃ (ז) וּבָ֥ בַּמָּֽ

י לַחְמ֖וֹ הֽוּא׃ (ח)  ים כִּ֥ ל מִן־הַקֳּדָשִׁ֔ יאֹכַ֣
י  הּ אֲנִ֖ ל לְטָמְאָה־בָ֑ א יאֹכַ֖ ֹ֥ ה ל ה וּטְרֵפָ֛ נְבֵלָ֧

י  ה׃ (ט) וְשָׁמְר֣וּ אֶת־מִשְׁמַרְתִּ֗ יְהוָֽ
י  תוּ ב֖וֹ כִּ֣ טְא וּמֵ֥ א־יִשְׂא֤וּ עָלָיו֙ חֵ֔ ֹֽ וְל

ם׃ (י) וְכָל־זָר֖  י יְהוָ֖ה מְקַדְּשָֽׁ יְחַלְּלֻ֑הוּ אֲנִ֥
יר  ן וְשָׂכִ֖ ב כֹּהֵ֛ דֶשׁ תּוֹשַׁ֥ אכַל קֹ֑ ֹ֣ לאֹ־י

פֶשׁ֙  י־יִקְנֶ֥ה נֶ֙ ן כִּֽ דֶשׁ׃ (יא) וְכֹהֵ֗ אכַל קֹֽ ֹ֥ לאֹ־י
ם  יד בֵּית֔וֹ הֵ֖ אכַל בּ֑וֹ וִילִ֣ ֹ֣ קִנְיַ֣ ן כַּסְפּ֔וֹ ה֖וּא י

י תִהְיֶה֖  ן כִּ֥ יאֹכְל֥וּ בְלַחְמֽוֹ׃ (יב) וּבַת־כֹּהֵ֔
א  ֹ֥ ים ל ת הַקֳּדָשִׁ֖ וא בִּתְרוּמַ֥ ישׁ זָר֑ הִ֕ לְאִ֣

ה אַלְמָנָ֣ה  י תִהְיֶ֜ ל׃ (יג) וּבַת־כֹּהֵן֩ כִּ֨ תאֹכֵֽ
ית  ה אֶל־בֵּ֤ ין לָהּ֒ וְשָׁבָ֞ ה וְזֶרַע֮ אֵ֣ וּגְרוּשָׁ֗

ל  יהָ תּאֹכֵ֑ חֶם אָבִ֖ יהָ מִלֶּ֥ יהָ֙ כִּנְעוּרֶ֔ אָבִ֙
ישׁ  אכַל בּֽוֹ׃ (ס) (יד) וְאִ֕ ֹ֥ וְכָל־זָר֖ לאֹ־י

(1) The LORD spoke to Moses, saying: 
(2) Instruct Aaron and his sons to be 
scrupulous about the sacred donations 
that the Israelite people consecrate to 
Me, lest they profane My holy name, 
Mine the LORD’s. (3) Say to them:  
Throughout the ages, if any man among 
your offspring, while in a state of 
uncleanness, partakes of any sacred 
donation that the Israelite people may 
consecrate to the LORD, that person 
shall be cut off from before Me: I am 
the LORD. (4) No man of Aaron’s 
offspring who has an eruption or a 
discharge shall eat of the sacred 
donations until he is clean. If one 
touches anything made unclean by a 
corpse, or if a man has an emission of 
semen, (5) or if a man touches any 
swarming thing by which he is made 
unclean or any human being by whom 
he is made unclean—whatever his 
uncleanness— (6) the person who 
touches such shall be unclean until 
evening and shall not eat of the sacred 
donations unless he has washed his 
body in water. (7) As soon as the sun 
sets, he shall be clean; and afterward he 
may eat of the sacred donations, for 
they are his food. (8) He shall not eat 
anything that died or was torn by 
beasts, thereby becoming unclean: I am 
the LORD. (9) They shall keep My 
charge, lest they incur guilt thereby and 
die for it, having committed 
profanation: I the LORD consecrate 
them. (10) No lay person shall eat of the 
sacred donations. No bound or hired 
laborer of a priest shall eat of the sacred 
donations; (11) but a person who is a 
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שִׁיתוֹ֙  ף חֲמִֽ דֶשׁ בִּשְׁגָגָ֑ה וְיָסַ֤ ל קֹ֖ י־יאֹכַ֥ כִּֽ
א  ֹ֣ דֶשׁ׃ (טו) וְל ן אֶת־הַקֹּֽ ן לַכֹּהֵ֖ יו וְנָתַ֥ עָלָ֔

ת  ל אֵ֥ י בְּנֵ֣י יִשְׂרָאֵ֑ יְחַלְּל֔וּ אֶת־קָדְשֵׁ֖
יאוּ אוֹתָם֙  ה׃ (טז) וְהִשִּׂ֤ ימוּ לַיהוָֽ אֲשֶׁר־יָרִ֖
י  י אֲנִ֥ ם כִּ֛ ם אֶת־קָדְשֵׁיהֶ֑ ה בְּאָכְלָ֖ ן אַשְׁמָ֔ עֲוֹ֣

ם׃ (פ) יְהוָ֖ה מְקַדְּשָֽׁ

priest’s property by purchase may eat 
of them; and those that are born into his 
household may eat of his food. (12) If a 
priest’s daughter marries a layman, she 
may not eat of the sacred gifts; (13) but 
if the priest’s daughter is widowed or 
divorced and without offspring, and is 
back in her father’s house as in her 
youth, she may eat of her father’s food. 
No lay person may eat of it: (14) but if a 
man eats of a sacred donation 
unwittingly, he shall pay the priest for 
the sacred donation, adding one-fifth of 
its value. (15) But [the priests] must not 
allow the Israelites to profane the 
sacred donations that they set aside for 
the LORD, (16) or to incur guilt 
requiring a penalty payment, by eating 
such sacred donations: for it is I the 
LORD who make them sacred.
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